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AHHOTANMUA

BBenenne. B cTarse mpecTaBieH KOMIUIEKCHBIN aHATN3 JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOTO TIONS CJI0BA amaM ‘TUIOXOH B XaH-
TBICKOM sI3bIKE. PaccMaTprBaeTCst €ro CO4eTaeMoCThb C PA3TUIHBIMU KJIACCAMHU CYIIECTBUTEIBHBIX, TUATCKTHBIC BAPHAIINN
(Ka3BIMCKUH, ITYPBIIKAPCKUHA, TPUYPATECKUHN, CypryTCKUI THATCKTH), a Takoke (pa3eooTHIecKre M KyIbTypHbIe KOHHO-
tauu. Ocoboe BHIMaHUE YACTSICTCS PO JIEKCEMBI amam B (POPMUPOBAHNN HETATUBHON OIICHKH B XaHTHICKOM S3BIKOBOM
KapTHHE MUpA.

Leab: BRIIBUTH CTPYKTYPY U COCTaB JICKCHKO-CEMAHTHIECKOTO TIOJIS CIIOBA amam ‘TUIOXOH B XaHTHIHCKOM SI3bIKE, YCTa-
HOBHB €T0 CEMAaHTHYECKUE CBSA3H U OCOOCHHOCTH yIOTPEOICHNS B THANEKTAX XaHTBHIHCKOTO S3bIKA.

MartepuaJjbl Hccae0BAHUS: IMITMPUICCKOHN 0a30if HCCIeA0BaHNS OCTY)KHJIa KapTOTeKa, COCTAaBICHHAS U3 IPIMEPOB
JIBYSI3BIYHBIX CIIOBAapEil M0 XaHTBICKOMY SI3BIKY, (DOIBKIOPHBIX COOPHUKOB, TIOJIEBBIX MAaTEPHAIIOB aBTOPA.

Pe3yabTarsl 1 Hay4YHast HOBU3HA. 3ydeHne OIIeHOYHOH JEKCUKH B CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHUECKOM aCTIEKTE HTPACT KITIO-
YEeBYIO POJIb B IOHWMAHWU CUCTEMHON OpPTaHU3aIlNH A3BIKA, TIOCKOIBKY TO3BOJIIET PACKPHITh B3aMMOCBA3b MEXKIy (op-
MaJIBHOH CTPYKTYPOH S3BIKOBBIX SIMHHUII M UX AKCHOJIOTUIECCKIM COICPIKaHUECM.

[IpunararensHOE amam ‘TIOXOW B XaHTBICKOM SI3BIKE SBIISCTCS YHHBEPCAIBHBIM CPEACTBOM BBIPAKEHUS HETATHBHOM
OIIEHKHU B PA3NUYHBIX cepax: pu3ndeckoe COCTOSHIE, BHEITHOCTD, XapakTep, acTeTnka. OHO OTpakaeT KyIbTypHBIE HOp-
MBI, MUPOBO33PEHHUE U CHCTEMY IICHHOCTEH XaHTOB.

[ITupoxasi coueTaeMOCTh JaHHOTO MPHIIATaTeIFHOTO OMMCHIBACT BPEAHOE, HEXKEIAaTeIbHOE WIH HEKaueCTBEHHOE, 00be-
JTUHSET MPaKTHYECKYI0 HEMPUTOIHOCTH, MOPAIFHOE OCYKACHUE U TYXOBHYIO OMTACHOCTD. B SI3BIKOBOM KapTHHE MUpa depe3
CIIOBO armam BBIPAXKAIOTCS MPECTABICHUS O HOpME, 0Ope U 371e, CakpalbHOM B IpodanHoM. Takum 00pa3om, CIIOBO amam
BaYKHBIHM IEMEHT XaHTBIHCKOTO MUPOBO33PEHUS, OTPAKAIOIINN CHHTE3 MPAKTHIECKHUX, STHUCCKUX U TyXOBHBIX OI[CHOK.

Hay4nas HOBH3HA HCCIIEIOBAHMS 3aKITI0YACTCs B KOMIUIEKCHOM aHAJIHM3€ CIIOBA amaM ‘TIIIOXOW B XaHTBIHCKOM SI3BIKE,
BBISBIIIONIEM €TO POJIb KaK YHHBEPCAIBFHOTO KYJIBTypHO-MHPOBO33PEHUECKOTO MapKepa. BriepBbie B CTPYKTYPHO-CEMaHTH-
YECKOM acCIIeKTe PACCMaTPHUBACTCS JIGKCHKO-CEMAaHTHYECKOE TI0JIE MPIJIAraTeIbHOTO amay ‘THIOXOW B THAIEKTaX XaHTBIH-
CKOTO S3BIKA.

Knroueswvie cnoea: XaHTBICKAHN S3BIK, CEMAHTHUECKOE IOJIC, HETaTUBHAS OICHKA, TUAJICKTHAS JICKCHKOJIOTHS, (pa3eo-
JIOTHSI, SI3BIKOBAs KAPTHHA MUPa
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ABSTRACT

Introduction: the article presents a comprehensive analysis of the lexical-semantic field of the word atom ‘bad’ in the
Khanty language. It is considered its compatibility with various classes of nouns, dialect variations (Kazym, Shuryshkar,
Ural, Surgut dialects), as well as phraseological and cultural connotations. Particular attention is paid to the role of the
lexeme atom in the formation of a negative assessment in the Khanty language picture of the world.

Objective: to identify the structure and composition of the lexical-semantic field of the word atam ‘bad’ in the Khanty
language, establishing its semantic connections and features of use in the dialects of the Khanty language.

Research materials: the empirical basis of the study was the card index composed of examples of bilingual dictionaries
in the Khanty language, folklore collections, and field materials of the author.

Results and novelty of the research: the study of evaluative vocabulary in the structural and semantic aspect plays a key
role in understanding the system organization of a language, since it allows us to reveal the relationship between the formal
structure of language units and their axiological content.
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The adjective atom ‘bad’ in the Khanty language is a universal mean of expression of negative assessment in various
fields: physical condition, appearance, character, aesthetics. It reflects the cultural norms, worldview and value system of

the Khanty people.

The wide compatibility of this adjective describes harmful, undesirable or poor quality, it combines practical unsuitability,
moral condemnation and spiritual danger. In the language picture of the world, through the word atam, ideas about norm,
good and evil, sacred and profane are expressed. Thus, the word afom is an important element of the Khanty worldview,
reflecting a synthesis of practical, ethical and spiritual assessments.

The scientific novelty of the study lies in a comprehensive analysis of the word atam ‘bad’ in the Khanty language,
revealing its role as a universal cultural and worldview marker. For the first time in the structural and semantic aspect, the
lexical-semantic field of the adjective atom ‘bad’ in the dialects of the Khanty language is considered.

Key words: Khanty language, semantic field, negative assessment, dialect lexicology, phraseology, language picture of

the world
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BBenenue

WccnenoBanue s13bIKOBBIX €AUMHUL] B CTPYKTYP-
HO-CEMaHTUYECKOM aclleKTe M03BOJIIET PACKPHITh
B3aMMOCBSI3b MEXIY UX (opManbHON OpraHuza-
LMed U CMBICIOBBIM COJEpPXKAHUEM, YTO HMEET
KJIIOYEBOE 3HAYEHUE ISl TOHUMAHUSI CUCTEMHOMN
MIPUPOABI SA3bIKA.

AKTyanbHOCTb MCCJIE0BaHUs 00yCIIOBIIEHA HE-
JOCTaTOYHOM M3yUYE€HHOCTHIO OLIEHOUHOM JIEKCUKH B
00CKO-yTrOpCcKUX si3bIkax. HecMoTpsi Ha 3HAaYUTEIND-
HOE KOJIMYECTBO paboT, MOCBAMIEHHBIX OLIEHOYHBIM
IIPWJIAraTeJIbHbIM B PYCCKOM M JpPYTUX S3bIKaX,
BOIMPOCHI CEMaHTHKH, (PYHKIIMOHATIBHBIX OCOOCH-
HOCTEH U MEXBI3LIKOBEIX COOTBETCTBUI B JAaHHOU
IpyTIIE JIEKCUKU OCTAKOTCS IUCKYCCHOHHBIMHU.

TeopeTnueckoil OCHOBOM HCCIIEIOBAaHHS IIO-
CITYXWJIH TPYAbl OTEUYECTBEHHBIX M 3aPYOCIKHBIX
JIUHTBHUCTOB, pa3padaThIBaBIIUX MPOOIEMBbI Olie-
HOYHOM CEeMaHTHKU. 3HAYUTENIbHBINA BKJIAJ B U3-
yueHue AaHHoM kareropuu BHecnu E. M. Boabd
u H. JI. ApyTioHOBa, KOTOpBIE TPEAJIOKUIN KJ1ac-
cuUKaIMU OIICHOYHBIX MPUIarareJIbHbIX, pas/e-
JIUB MX HA JECKPUNTHUBHbIE (HEHTpaJIbHBIE) U COO-
CTBEHHO OIICHOYHBIE (MOJOKUTEIbHBIE U OTPHUIIA-
tenpHbIe). Kak ormedaer E. M. Bonbd, onenka
MOJpPa3yMEeBaeT LIEHHOCTHBIM AaCMEKT 3HaueHus,
KOTOPBIM MOXKET ObITh HHTEPIPETUPOBAH KaK «A
(cyOBEKT OIIEHKH ) cuuTaeT, 4TO b (0OBEKT OlIeHKN)
xoporwii / moxoi» [7]. JlaHHast TUXOTOMUS TIPO-
HU3BIBAET PA3JIMYHbIE YPOBHHU SI3bIKA, OTpa)kas HE
TOJILKO KOTHUTHBHEIE, HO U KYJIBTYpHO-CIIeA(hude-
ckue ocobennocT Bocnpusatus mupa. H. JI. Apy-
TIOHOBA BblJIeNUIIa 00I11€01IeHOUHbIE (0a3upyIOLH-
ecsl Ha JIOMHHAHTaX «XOPOIINH / TIOXO0i») U JacT-
HOOLICHOYHBIE 3HAUEHUs, BKJIFOYAIOLIUE CEHCOp-
HO-BKYCOBBIE, IICHXOJIOTHUECKUE, ICTETUYECKHUE,
YTHWIATApPHBIC, HOPMATHUBHBIC U TEICOJIOTMUECKUE
omeHkd [1]. A. A. baryesa [3] uccienoBana mudo-
MO3TUYECKYIO CUMBOJIUKY OMIO3UIIMH «XOPOIIHA —

IJIOXOM» B T€PMAHCKUX A3bIKaX, BBISIBIISIS €€ CBSI3b
C apXETUMMYECKUMH TTPEICTABICHUSMHA UHI0EBPO-
neiickoit KyabTypbl. OcoOblit HHTEpeC MPeICTaBIS-
0T TUAJIEKTOJIOTUYECKUE UCCIICTIOBAHMSI, TAKHE KaK
pabota JI. I. I'eraraszosoii u E. B. UBanmosoii [9], B
KOTOpPOM YCTAHOBJIEHO, YTO OTpULATEIbHAsS OLICH-
Ka B JIGKCHKOHE CHOMPCKUX CTAPOKUIIOB 00IaaeT
SIPKOM JTMAJIEKTHOM CTIeNIN()UKON U OXBATHIBACT BCE
cdepsl KHU3HU, 0COOCHHO aHTPOIOLIEHTPHUYECKYIO.
H. H. bemoBa oTrMedaer, 9TO «B OCHOBE CIICIH-
(buyecKkux NMPU3HAKOB CEMAHTHKH OIICHKH JIEKUT
puposa e€ KOMIOHEHTOB — OIEHUBAIOIIETO CyOb-
€KTa, OLICHHBAEMOI'0 0OBEKTa, OLIEHOYHOI'0 Mpe/iu-
Kara, OCHOBAaHMsI OIIEHKH U €€ Xapakrepa» [4, 15].
Crarps E. B. CxBop110BO#i HOCBsiIIEHa Mpoodieme
ACUMMETPUHN OIICHOYHBIX 3HAYEHUH B PYCCKOM H
AQHIJIMKCKOM $SI3bIKaX. AHAIM3UPYIOTCS JIBa OCHOB-
HBIX THUIA ACUMMETPUU OLCHOYHBIX 3HAYCHUM:
MIPUCYTCTBHUE B S3BIKE MOJMCEMAHTHYHBIX OIICHOU-
HBIX JIEKCEM, UMEIOIIUX KAK OTPULIATENILHOE, TaK
U TIOJIOKUTEJIBHOE 3HAUYEHHUE, a TaKXKe YHCICHHOE
npeoOyiajaHie CJIOB HETAaTWBHON CEMAHTHUKH Hal
CJIOBaMM TIO3UTHMBHOU ceMaHTUKH [22]. DoHoce-
MaHTHUYECKHUI aCMEeKT U3yUeHUs! OLIEHOYHBIX Kare-
ropuii paccmorpen U. B. Kpamennnnnkooit [16],
KOTOpasi OKa3aa, 4To B MECEHHBIX TEKCTaX OMNIO-
3UIMS «XOPOLIUH — IUIOXO» MOXKET BBIPAKATHCSA
HE TOJIBKO Ha JIEKCUYECKOM, HO M Ha 3ByKOBOM YPOB-
He, co3naBas 2PpPeKT ceMaHTUIEeCKO MUMUKPHU.
Ha wmarepuane kammbinkoro smoca «Jlxanrapy»
H. M. Mynaesa [20] BblaemiIa MUKPOIONS TOJIO-
KUTEIBHOM (coH ‘Xopormii’, ‘no0psIit’, ‘pekpac-
HBIIA’) U OTpULIATENBbHON (MY ‘TUIOXO0’, ‘IypHOIT’)
OLIEHKH, MOAYEPKUBasi UX POJib B (hOPMHUPOBAHUU
AMMYECKON KapTuHbl Mupa. 3. A. AcaHoBa [2] Ha
MaTepuae KpbIMCKO-TaTapCKOTO S3bIKa TOKa3ala,
YTO MpUJIaraTesibHbIC AXuibl ‘XOPOIIUA® U Apamail
‘TI0X0M’ 00NaaroT BBICOKOM CTETEHBIO CeMaH-
TUYECKOW BapHUaTHUBHOCTH, CIOCOOHBI BXOIHUTH
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B pa3HbIe JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE TPYIIIbI U BbI-
pakaTb KaK CEHCOPHO BOCIIPUHUMAEMbI€ CBOMCTBA
00BEKTOB, TaK U COLUAIbHO-KOMMYHHUKATHBHbIE
XapakTepUCTUKU 4esioBeka. ConoCTaBUTEIbHbBIN
aCIEeKT M3Y4YEHMs JAaHHBIX KaTeropuil IpeiacTaB-
neH B pabore W. Bana [5], rne ananusupyrorcs
pYyCCKHE KOHCTPYKIUHU C MPEIUKATOM «ILIIOXOM»
B COINOCTABJIEHUM C KUTAWCKUMH SKBUBAJICHTAMHU.

B nuHrBUCTHYECKMX HCCIEIOBaHUSX, MOCBS-
HIEHHBIX OOCKO-yTOPCKUM  fI3bIKaM, OTAETbHbIE
aCTIeKTHl OLICHOYHOM JIEKCHKH TMOJXy4msIn Qpar-
MeHTapHoe ocsemieHue. Tak, II. M. Ky3snenos
OTMEUaJl, YTO B XaHTHIHCKUX JMATEKTax Mpuiara-
TEJIbHBIE 3aKPBITOTO KJlacca CO 3HAYEHUEM OLIEHKU
(«xopoimit» / «I10X0i») MOTyT BBICTYINaTh B Ka-
YeCTBE MEPBOT0 KOMIIOHEHTA CIIOXKHBIX CJIOB, BBI-
pakaromumx npusHak npeameta [17, 15]. Psaa pador
A. JI. Kakcuna [11; 12; 13; 14; 15] 3arparusarot
BOINPOCH! XapaKTEPUCTUKU M OLEHKH JIMYHOCTH.
1O. I'. Munsaxosa u B. H. ConoBap yka3bIBaroT, 4To
«B SI3bIKE OTMEYaeTcsi o0I1iee BHEIIHEE CXOJCTBO C
KUBOTHBIM, & TAKXKE€ OTpULATENIbHBIE SMOLUU IIe-
penaroTcsl NOCPEICTBOM aKLEHTUPOBAHHUSI BHUMA-
HUSI Ha 4acTsAX Teja >KUBOTHOIO, HalpuUMep, 3TO
3yOBl, IM1a3a, pora, KOrTy, IIKypa, MOpAa, I Mpsi-
MOU HETaTMBHOW OIIEHKH, HampuMmep: ryp. Amom
amn xopnu ‘Tloxok Ha TIOXyl0 c00aky (OyKB.:
o0pa3 mioxo cobaku)’» [19, 45]. O. 0. [dunuc-
namoBa [10] uccnenoBana si3bIKOBYIO pelpe3eHTa-
MO XapaKTepa B OMIO3UINU «J0OPHIii — 37101 Ha
Marepualie MAHCHUHCKON U PycCKOM (ppa3eosiorud,
BBISIBUB OTPA)KEHUE HAPOJAHBIX MPEICTaBICHUIN O
MOpaJIbHBIX KauecTBax juyHocTu. H. A. T'epmsk
M3yyasa OLICHOYHYIO JIEKCUKY Ka3bIMCKOT'O THaJIEK-
Ta XaHTBIUCKOIO $5I3bIKa, COCPEIOTOYMB BHUMAHUE
Ha CMHOHMMHU B MHKpOTPYyMIe «O0OIias OleHKa
XapakxTepa yenoBeka» [8].

Takum oOpa3oM, aHaIN3 OLEHOYHBIX OIIO3H-
Ui «XopoIuil / IOX0H» B PazIMUYHBIX S3bIKaX
U JIUCKypcaX MO3BOJISIET BBISIBUTH KakK YHHBEp-
caJbHbIE MEXaHU3MbI AKCHOJIOTHH, TaK U KYJIbTYyp-
HO-00YCIJIOBIIEHHBIE OCOOCHHOCTU HX SI3BIKOBOM
penpe3eHTauuu. /JlaHHOE HccienoBaHUE MPOAOII-
KaeT 3Ty TPAJULUIO, pacCMaTpHBasl JIEKCUKO-Ce-
MaHtuyeckoe mnone (JICII) npunararensHOro
amam ‘TI0X0M’ B JUAJIEKTaX XaHTBHIMCKOTO S3bIKA.

MarepuaJibl 1 METOAbI
MarepuanoMm HCCIeIOBaHUS SBISIOTCS KOH-
TEKCTHI, COAEpIKale B CBOEM COCTABE Ipuiara-
TEJIbHOE amam ‘TUIOXOH’, epenaolre 3HaueHue
OIICHKU. OMITUPUYECKON 0a30i HCCIeAOBAHUS

MOCITYXUIN  JIEKCUKOTpahUUeCKUe HCTOUHUKHU
JIBYSI3bIYHBIE M JIMAJIEKTOJIOTMYECKUE CJIOBApU
XaHTBIICKOTO si3bIKa [6; 18; 23; 28], dhonbkiiop-
Hble cOopHUKH [21; 24], u3gaHus, coaepkaime
TEKCThl Ha XaHTBIMCKOM si3bIke [25; 26; 27; 29] u
MIOJIEBBIC MaTEpHAIIbl aBTOPA, COOpaHHBIC B XOJE
skcriemuuu B SAmano-HeHenkoM aBTOHOMHOM
okpyre (2024 r.). IlepeBoasl mpumMepoB, Tae HE
yKa3aHa CChbUIKAa Ha UCTOYHUK, BBHITOJIHEHBI aBTO-
POM CTaTbH.

Ucxons u3 uenu paboTel 1 0COOCHHOCTEH U3Yy-
4aeMOTo 00BbEKTa, B MCCIIEIOBAHUU HCIOIb30Ba-
JUCh METOJbI: HaONIOACHUS, JTHUHTBUCTUYECKOTO
OTHMCAHUS, METOMBI CIUIONTHONW BBIOOPKH, CTPYK-
TYpPHO-CEMAaHTUYECKOTO, KOHTEKCTYaJlbHOTO, a
TaKKe JIEMEHThI KOJIMYECTBEHHOIO aHAJIN3a.

Pe3yabTarsl

B xaHThIIICKOM s3bIKE MpuUiIaraTelibHOE amam
‘TuIOX0i’ 00pa3yeT OOLIMpPHOE JIEKCHKO-CEMaH-
TUYECKOE TIO0JI€, COYETasCh C Pa3IUYHbIMHU CY-
HIECTBUTEIbHBIMH U BbIpa)kasi MIUPOKHM CIEKTP
HETaTWBHBIX 3HaYeHUU. B 1aHHOM cTaTke paccMa-
TPUBAIOTCSI COUETAHUS CJIOB C JIEKCEMOW amam B
Ka3bIMCKOM, IIYPBIIIKAPCKOM, MPHYPAIbCKOM U
CYpryTCKOM JHAJEeKTaX, KOTOpPbIE JIEMOHCTPHUPY-
IOT UX CEMAHTHUKY U KyJbTYPHBIC KOHHOTAITHH.

CnoBo amom ‘TIIOX0’ B XaHTBIMUCKOM SI3bIKE
o0pa3yeT pa3BEeTBIEHHOE JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
CKO€ TIOJIe, OXBaThIBAIOIIEE PA3IUYHbBIE ACTIEKTHI
HETaTUBHBIX OMOIUH, TOBEACHUS, HACTPOCHUS
¥ XapaKTEepPUCTUK U T. . PaccMOTpuM monpoOHO
KaX/IbIi U3 IPUMEPOB, IPYNIUPYS UX MO CMBICIIO-
BBIM KaTEropHsiM.

1. Onenka 4esi0Beka, CBSI3aHHAasI € IIPOsIBJIe-
HHEM HeraTHUBHBIX MOIIUIi, MOBeleHNsI U BOC-
NPUATHS B COLHUAJBHOM H ICHUXO0JOTHYECKOM
KOHTeKCTe. DTy TpyINIly Mbl pa3ieiwyid Ha He-
CKOJIbKO CEMaHTHUECKUX MOJATIPYTIIL:

1.1. Coyuanvroe ocysxcoenue u HapyuieHue
2eapmoHuu. B naHHyI0 MOATPYNILY BXOAST COYETa-
HUSl CO 3HAUEHUSMU: OCYXKJIECHHE MHAWBHUIYYMa,
HapyLIAOIIETo KOJUIEKTUBHYIO TapMOHUI0. B XaH-
TBIICKOM MUPOBO33PEHUU (IUIOXON» < «OIMACHBIN
JUIsL O0IlleCTBa»: Ka3. amam xytam, UIyp. amam
xotiam, IPUYpP. amam HIYXYU ‘TIIIOXOM 4YeIOBeK’,
HarpuMep: Ka3. amam Xdumoel ‘TITIOXOW YeNOBEK,
Ka3. Amom xyuam ‘llnoxoil uenosex’ [23, 44];
wyp. JJye jyeeja sicmaj: «Ma Ilopns, [locjay éx
nop éxa maujavom. Ilop éx wum amam xoamam,
H]ana éx mow éx» [21, 5] ‘On emy roBopur: «51
[opHo, monu ¢ IlocioBa oTHOCATCS K (paTpun
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[Top. JIromu Ilop — 3TO MuIOXUWE JIIONU, JIHOAM C
Coeiau oTHOCATCA K (pparpuu Momy’; myp. Hu
ail noxaj éxu joyemay, acmaj: «Myily amam éey,
auj ku av am yj. Mwu xoam. Au symel xosm H-
MUJbIA], — ACMA], — AM WU, auem ail Xosm 3Jmbl
seya eycy [21, 84] ‘OTOT ManeHbKU MaJIbuUK J0-
Moii 3abexan, roBoput: «llouemy mioxoii 3sTb,
MaJIeHbKUH, JJaK MyCTh MaJleHbKUM Oynet. Toxe
yesioBeK. 13 MasleHbKOro 4eyioBeK BbIPACTaeT, —
TOBOPUT, — XOPOLIO e, OTell MOM UX MaJleHbKO-
IO YesIOBEKA B 3SIThSI B3SU ; Ka3. Mdm xdnmuition
MYU amam XAHMbIUIH, MYJMOLUIH WU Uyxamcd.
Hiim xdnmur ku, tidv wupa wdixa iiacoy aynay,
urowgacaj-nymapmay ‘Ilnoxoi 4enoBeK MU XO-
pOLIMI YEeNOBEK, YTO-TO €ro nocetusno. Eciu xo-
pOLLIMI YEIOBEK, XOPOIIEE CIOBO CKAXKET, CIIPO-
cut-nioroBoput’ [23, 573].

1.2. Qusuonozuueckue u cencopnvie peaxyuu.
[IpunararenbHoe amom Xapakrepusyer ¢Qu3n-
YEeCKO€ COCTOSIHME — YXYAIIEHUE 3PEHUs, HEBO3-
MOKHOCTb BUJETH: CYPI. CAMX2] amamya, TIPUyp.
comyajay amamyan ‘3peHue mioxoe (OykB.: riasza
10Xue)’, HapUMep: Cypr. JJye cdimyay amomxa
syjxon ‘Y Hero 3penue mioxoe’ [6, 21]; cypr.
Cdmyon amamxa 8yjxon ‘3penue ocnabno’ [6,37];
cypr. Camxan amamya gyjyma tiajxon ‘cnoptuth
3penue’ [6, 37]; npuyp. Comyajam rwyp amammu
UUCHIH na HAMaC wup dumam ‘3peHne Mo€ IUIio-
X0€ CTaJ0 M HUKAKOW BO3MOXKHOCTH HET (OYKB.:
['ma3za MoM MIOXUMH CTaIN U HUKAKOW BO3MOXHO-
ctu Het) (IIMA).

Hcnonb3oBaHue KOMIIOHEHTA amam ‘TUIOXON’
B COYETAHHH C CYIIECTBUTEIbHBIMH, 0003HAYAIO-
IIMMU 3BYKOBBIC SIBJICHUS: Ka3. amam y6 ‘CTpall-
HbIH KpHUK (OyKB.: TIOXOM KpHK)’, HarpuMmep:
Amaom yean yeman, Jjye na udjjvl wu HABIPMIC
‘OH 3aKkpuyall, ¥ OpbITHYa nopansiie’ [23, 569];
Ka3. amam myp ‘CTpalIHbIi Tosoc (OyKB.: MI0X0H
ronoc)’, Amam mypan uH uKu u nyus, men yemac
‘CTpalllHbIM IrOJI0COM MY’KYMHA TOJIBKO OJVH pa3
Kpuknyn’ [23, 547]; npuyp. [l{ukem amam myp-
Ha yeaj, naj aan maumsl kemua [24, 52] ‘Takum
TJIOXUM TOJIOCOM KPUYHUT, YT MOXKET 3aJI0KUTD .
KombGunanus amam + ye / myp nepenaér 3Haue-
HUE ‘CTpallHbIH, y’Kacaroluil’. ITo IpuMep Uan-
OMaTH3alUHU — MPSMOE 3HAYCHHE ‘TIIIOXOW KPHK /
rojioc’ MpHOOpEeTaeT OTTEHOK WHTEHCHUBHOCTU U
SMOLIMOHAJILHOM OLIEHKH. [ T1aroi yeme! u Hapeuue
U nywl yKa3pIBalOT HA OJHOKPATHOE PE3KOE JeH-
CTBHUE, YTO yCWINBAET d(PPEKT BHE3AMHOCTH.

1.3. Ilpossnenus acpeccuu u pazopaxcenus.
®pasza ka3. amam cem, npuyp. amam com (OyKB.:
‘rIoxue rasa’) B Ka3bIMCKOM U IPUYPaTBCKOM

JIMAJIEKTaX XAHTBIMCKOTO $S3bIKA HMMEET YCTOM-
YHMBOE MEPEHOCHOE 3HAYEHHUE ‘37I0M B3NS WU
‘cepautbii B3 . CoueTaHue mpruoopeso uanuo-
MaTHUYECKHI XapakTep U yrnoTpeOnsercs AJs Onu-
CaHUs HETOOPOXKENATENBHOT0, arPECCUBHOTO UITU
CEepAUTOTrO B3IVIsJA, HAIpUMEP: Ka3. Amam ceman
séanmaj ‘Cmotput 310 (OykB.: [Imoxumu rmazamu
cmotpur)’ [23, 44], nedcTBUE CONMPOBOXKIACTCS
HEraTUBHOM 3MOIMel (3JI0CTh, arpeccus, Helo-
BOJILCTBO). KOHCTpYKIMSI yKa3bIBae€T Ha CIOCOO
B3IVISIAQ, TAE amam MapKUPYeT OTPHUIIATEIHHYIO
OILIEHKY, Ka3. Ma nejama amom ceman dyKapmoiii-
2J ‘OH Ha MeHs cepauTo nmocMarpuaet’ [23, 50],
MOTYEPKUBACTCA HANpPaBICHHOCTh B3MIsAAa (Ha
TOBOPAIIETO) M €ro TMOBTOPSEMOCTh (TpepbIBU-
CTBIM, OIEHUBAIOIIMMA B3IVIS[ C HETaTUBHBIM OT-
TEHKOM); TpUyp. JIye comjajy ujma mymaujjsl,
ma nejausm amam camHa éanma) ‘He cMOTpuT B
71a3a, CO 3JI0CThI0 Ha MeHs cMOTpUT (OykB.: [ma-
3a CHU3Y BOJUT, HA MEHS TJIOXUMHU IJIa3aMU CMO-
TpuT)’ [[IMA], Tak oT™MeuaeTcsi ICux0-(phU3noII0-
ruyeckoe BocHpusATHe: H30eraHue 3pUTEIbHOrOo
KOHTAaKTa, BO3MOXHO, CO CTBIJOM WJIM CKPBITOH
31100011, 4eTOBEK HE CMOTPUT MPSIMO, HO IIPH ATOM
€ro B3MJIAJI KOCBEHHO BBIPAXKAET 3JI0CTh. YCHIIE-
HUE€ HEraTMBHOW KOHHOTALMU 32 CUET OMHCAHUs
noBeIcHUs (OTBEIEHHBIN B3NS + 3JI0M B3IVISM).
Metadopudeckuii IepeHOC: COYEeTaHUE ‘TUIOXUE
masza’ — ‘3JI0M B3MISA’ MEepena€T CBS3b MEXKIY
(U3HYECKUM TIPU3HAKOM W SMOIMOHAIBHBIM CO-
CTOSIHHEM.

®pazeonorusm amom cem /| com CIYKUT JUIs
BBIPQ)XCHMSI HETaTUBHBIX SMOLMN 4Yepe3 Omuca-
HUE B3MIs1a U PyHKIIMOHUPYET B PEUU KaK yCTOMN-
YUBBINA ceMaHTU4Yeckuii 610k. Ero ynorpebnenue
BapbUpYETCS. B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa, HO
BCET/Ia CBSI3aHO C BBIPAXKEHUEM 3JIOCTU, arpeCcCuu
WJIU HEJI0BOJILCTBA.

AHanu3 TOATBEPKAAECT, YTO B XAHTBHIMICKOM
SI3BIKE COMOHUM ceM / ¢om ‘Tia3a’ 9acTo BBICTY-
MaeT KaKk MapKep dMOIHUOHAIBLHOTO COCTOSHUSA, a
ONpeNeNICHuEe amaom ‘TUIOXOM TPUIAET BBIpAXKE-
HUIO OLIEHOYHO-3MOLIMOHAJIBHYIO OKPACKY.

OMOLMOHAIBHOE COCTOSIHME, BO3MOXHO, CBS-
3aHHO€ C Pa3JpPaKUTEIbHOCTHIO WM KalpPU3HO-
CThlO, mepenaércs metadopoil, obOo3Hauaromei
MOBEJCHUE U COCTOSIHUE Pa3ApaKeHUsl, KOrJa ue-
JIOBEK «O0Onagaercsn» B HETaTHB: Ka3. amom CyX,
pUyp. amom cox ‘mnoxoe HacTpoeHue’ (OykB.:
ryioxasi IIKypa), Harmpumep: (Qppa3eosiorTu3M Kas.
Amam cyxan tiyxommsi ‘Bectu ce0st HeaJeKBaTHO,
3nmuthest (OykB.: [1moxoit koxkel-1Kypoi npuidtu)’
[23, 45]; xa3. Amam cyxon uyxamca ‘OH Ben€T
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cebs HeHopMantbHO (OykB.: [lmoxas mkypa kK HeMy
npunuia)’ [23, 45], myp. Amam cyxomu tioxamca,
npuyp. Amam coxua tioxomca ‘OH BBeIET ceds He-
azniekBaTHO (OykB.: [1moxoil mKypoit npuxoaum)’ —
MeTadopa OAepKUMOCTHU 3JIBIMU TyXamu. B psae
cllydaeB, 0COOCHHO amam cyx / cox, HaOloaeTcst
MIEPEHOCHOE 3HAYEHHUE «IIKypa» — «HacTpoe-
HUE», HAIpUMEP: TIPUyp. JIye wum xomel amam
coxaj tioxmac ‘OH xanpusHuuyaer (OykB.: Emy
BeJIb IT0Xas mKypa npunria)’ [IIMA].

PeueBoe moBeneHue, CBsI3aHHOE C arpeccuei
WU TPYOOCTHIO, TaK tidcay ‘CIIOBO’ B COUCTAHHUH C
amam TpuOOpeTaeT 3HaUeHUe OPAaHHON JEKCHKHU;
MMIIepaTUBHAs YacTHUIla @ TIOKa3bIBaeT Tabyupo-
BaHHOCTh TAaKHX BBIPAKECHUU, amam — HE MPOCTO
HEIOCTATOK, a HapylIeHue Tady, Kas., myp. Amam
uacayan aj smasma, Npuyp. Amam uacayua aj
masma ‘He pyraiicsi mIoXuMu ciaoBamMu’ — Tady
Ha CKBEPHOCJIOBUE KaK yIrpo3y AYXOBHOH 4MCTO-
T€; Kas., WIyp., IPUYpP. amam uacay, Cypr. amoam
tlacmay ‘HeleH3ypHoe CI0BO (OYKB.: TUIOXOE CII0-
BO)’, HalpuMmep: Ka3z. Amom uacayan aj asma
‘[Inoxumu cnoBamu He pyraiics’ [23, 44]; npuyp.
JIye xdmon xopnu amom tiacyom naeaj ‘OH He-
[IEH3ypHO BhIpaxaercst (OykB.. OH BCSKHE IJIO-
xue crnosa rosoput)’ (IIMA); cypr. Aeu amom
KOJ tlacmay, UoKK2JHa ujammel ‘JleBouka mioxoe
CJIOBO CKa3alia, poauTeiu e€ npucteamiu’ [6, 52].

1.4. Ilcuxuyeckoe u smoyuonarbHoe COCMO-
sAHue. YacTto amam MCTIONB3YeTCS JUIsl OMUCAHUS
HEeaJIeKBaTHOTO, Oe3yMHOI0 WJIM arpecCUBHOTO
noBeneHus. B aTux cnyuasx amom metradopuue-
CKHU CBSI3BIBACTCS C Pa3yMOM )X — «TOJIOBay, 000-
3Ha4asi TICUXUYECKOE PACCTPONCTBO HIIM HEKOH-
TPOJIMPYEMOE TIOBEJEHUE. Ka3. YXaj amom, 1Iyp.,
IPUYp. 0X2)] amam ‘cymacmenmui (OykB.: Tojo-
Ba=ero Iuioxas)’, Hampumep: ¢pa3eoin. kKa3. Jfys
yxaj amam [23, 44], myp., npuyp. J/ye oxay amom
‘On cymacumenmuii (0ykB.: OH roioBa=ero Io-
xast)” (IIMA); xa3. Vx amom mdiiay ‘On ObIBaeT
HEeHopMalibHbIM® [23, 44]; ka3. Vxay amom uxsu
wu wdmnajman omacaj ‘CymaclieAnnuil CUIUT,
pasroBapuBaet cam ¢ coboit’ [23, 643]; ka3. Vxonu
Myu 6om xom xypacan, amam yx3u ‘l'onosa moxo-
Ka Ha JIOM BeTpa, I1oxas ronosa’ [23, 65]; npuyp.
Umu symer wukem amam numac [24, 34] ‘XKen-
LIMHE TaK CTaJo IJI0XO .

1.5. Dcmemuueckue u nosedenueckue oyeHKU.
[IpunararenbHoe amom nepenaéT TakKe ICTETU-
YEeCKYI0 OIICHKY, CYpr. amam Képac ‘CTpairHas
BHEIIHOCTh / 00NMuK (OyKB.: TUIOXasi BHEIIHOCTH /
o0muk)’, Jfye mamm amom KOPACHD NBIMAJMIY
‘On MeHs pasbsapui’ [6, 99]; amom Bépac KdrBna

‘ykacHblil’ [6, 99]; amam Képac Ko, ud ‘CTpaIIHbINA
yesnoBek [6, 98]; npuyp. sencay amam ‘HekpacuBoe
nuio (OyKB.: TUIOXO€ NUIO)’, Hampumep: Hayxoy
XOmul gepwitiu tdm, eenca] myn amam ‘YenoBek To
OY€Hb XOPOIIHHi, U0 TOJIBKO HEKpacuBoe (OyKB.:
murio Tonbko miaoxoe)’ [[IMA]. B nannom mpume-
pe MPOTHUBOMOCTABIISIOTCS BHYTPEHHHE KadyecTBa
«XOpOILUI» U BHEUIHOCTb, HO cama CBSI3b «ILJIO-
XOTO JIMI@» C HETaTUBHOM OIICHKOW COXpaHSETCs.
B npumepe cypr. 'by umu nay atinam amom séjyam
oy ‘Y 3TOM >KEHIIMHBI JIMIO CTAJIO HEXOPOLIUM’
[6, 44] amom MOXeT O3HaYaTh Kak (PU3UUECKOE
yxyzmieHue (00Je3Hb), TaKk 1 MOPAIBbHYIO OIICHKY.

[ToBeneHueckast xapakTepUCTHKa, HE CBsI3aHHAs
HaMpsIMyl0 C MOpPaJIblO, BBIpaXKaeTcs 4epe3 MLIyp.
amom wup ‘TUIOXas MpUBBIYKA’, Hampumep: Tdw
JJOBIM amam wup mduaj), wyyxanmaj ‘Ita Jomah
MMEET IUJIOXYIO MPUBBIUKY, Jisiraercs’ [18, 193].

1.6. Hecamuenvie cobbimusi u npeouyecmeusl.
CnoBo amam BO BCEX paCCMOTPEHHBIX JAHANEKTAX
MMEET 3HAu€HUE ‘TIJIOXOW, QYpPHOH, 3J710i°, OHO
BXOAUT B COCTaB CJIOKHBIX CJIOB M YCTOMYMBBIX
COYCTAHMI, BBIPAKAIONINX: HETaTUBHBIC COObI-
TUS, MOCTYIKH, MPUBBIYKH; IJIOXUE CHBI, MPEJ-
YYBCTBUS, M3BECTHS; HEICH3YPHYIO WJIH BpEIO-
HOCHYIO peub.

[1noxue npeauyBCTBUSA, CHBI Ka3. amam 6aHm-
mul ‘TI0OX0€ MPENBUICTD ; CYpTr. amam ypa uama
‘Hecuactwe’ [6, 97]; anay amam moma ypa tioma
‘Oombiioe HecuacTee’ [6, 97]; ka3. amom 6ojom,
UIyp. amam yjom, IpAyp. amam 8yjjom, Cypr. amam
0JoMm ‘TIIIOXOM COH’, HAIpUMEP: Ka3. Amam 6ejom
wu eogmucom ‘51 Bunmen mmoxou con’ [23, 70];
uryp. Ma mam xamj wukem amam yjam 6amcam,
asavn éxamcaros [21, 106] ‘CerogHs Takou mmio-
X0 COH BHUjeINa, BOWHA npHuILia’; mpuyp. Tam am
amam 8yjom eancam ‘CeromHs MHE TUIOXOW COH
npucHwics’ [[IMA]; cypr. amam ojom ‘miioxou
coH’ [6, 83]; cypr. Amam yjamu capakunmam nama
HOK sdpaxjom ‘OT KOIIMAPHOTO CHA 5 B3POTHY-
na u npocHynace’ [6, 52]. CHbl BOCHPUHUMAIOTCS
KaK MpeJ3HaMEHOBaHUSI.

[1noxue uzBectus, peub Ka3. amam ai ‘Taoxas
HOBOCTB’, Hampumep: Amom aii xojcam, cdmem
wu noxuac ‘Sl yciplmain II0Xy¥0 HOBOCTb, UCITY-
rajics (OykB.: cepate jonnyno)’ [23, 15]; Amom
au moc ‘OH npuHEC TWIOXYI0 HOBOCTH  [23, 19];
Ka3., WIyp., NPUYp. amam uacay ‘NI0X0€ H3Be-
CTUE’, HAIIPUMEP: amam uacay ‘TiI0Xoe U3BecTue’
[6, 90]; myp. Kaway xoam neja jye am Homacawn
ye, uti xosam neja amam sacay am wu Hioxmusic [21,
5] ‘K kakoMy 4€JI0BEKY OH € XOPOILIUMU MBICIIS-
MM ObUI, HI 00 OJHOM YEJIOBEKE ILIOXOI'0 CJIOBA
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HE cKazan’; npuyp. Amom uacay tioxmac ‘YcCibl-
marh BecTb 0 HecuacThe (OykB.: Ilmoxoe cioBo
npunwio)’ [[IMA].

Amom TpsIMO yKa3blBa€T Ha OTPUILATEIBHYIO
OLIEHKY JEWCTBUM: IUIOXUE €A, NOCTYIKH, CO-
OBITHA Ka3., amaM 6e€p, 1Iyp., IPUyp. amam ep
‘rIoxoe z1e10’, Harpumep: Amam eep 6epaj ‘To-
put 310 (OykB.: [lmoxoe meno memaet)’ [23, 107];
Ka3. Awsj neja notikajy: amam 6EpJjam aj HOMajol
‘YMomsieT oTna: mioxue Mou Aeja He ToMHu [23,
429]; xa3. Jye amam ecp mduay ‘Y HEro ectb Ijio-
xasi mpuBbluka’ [23, 105]; ka3. M1 amam eep nyx wu
xyejac ‘1O IIIOXO0€ JEN0 BeIABMIOCH  [23, 359];
uyp. Mojgm amom eéep eepmay ‘Kakoi-To niaoxou
noctynok coepwunu’ [18, 29]; myp. Fbyp amom
sep muiiioc ‘OveHb MII0XO0M cirydail IPUKIIIOYNII-
cs’ [18, 166]; myp. Ila myu amam éep, myy sanma
Haspvimjbimul ypayar wu uucys [21, 124] ‘Uro
10X0ro (OyKB.: YTO IJIOXO€ JIE€0), Mbl BEJb CO-
peBHOBaThCA Tpuexanu’; wmyp. Illa uwu amam
6ep eepac xomwl, amam 6epiaH Am xyH maij [21,
77] ‘lak BOT MJIOXO€ JEJ0 BBIILIO, TIJIOXOE AEJO
HUYETO XOPOIIEro He UMeeT’; mpuyp. Amom eep
smac ‘Hecuactbe cyuninoch / mpousonuio (OykB.:
[Tnoxoe neno Beiwio)’ [[IMA]; cypr. amom edp
‘moxoit moctynok’ [6, 110]; cypr. amam moma 6dp
éumapram Kojma ‘TUIoxXoe coowiTHe’ [6, 96]; cypr.
Jye mayamer amam ypam &dp ‘OH Bpenui Ham’ [0,
110]. Amam yxa3bIBaeT Ha peIHAMEPEHHBIC BPE/I-
HBIE JICWCTBUSI ‘TBOPUTH 3J10° MJIM HETATUBHBIE CITY-
YaiHbIe COOBITHS ‘HECYACThE CITYUHIIOCH .

1.7. Koenumuenvle u unmeiniekmyaivHvle npo-
yeccvl. PaccMOTpUM TpUMepBI, KOTOpPBIE COAep-
KAaT KOMIIOHEHT amam ‘THIOXON’ # 0003HAYaIoT
HEraTUBHBIC COCTOSHUS, CBOMCTBA WJIU JACHCTBUS,
NepeJarolIie 3MOLUU, HACTPOEHUE, NOBEJICHUE:
Ka3. amom Hymac, Cypr. amam HAMaC ‘TIoXas
MBICIIE’ yHOTPEOIsieTCs] B 3HAYEHUU ‘3JI0YMBIIII-
JIEHHOCTH, ‘00mma’, ‘Hem0OpOKeTaTeIbCTBO , HA-
npumep: Kaz. Amam Hymac mdumul xyiam ‘Heno-
BEK C IUIOXMMH MBICJISIMU, 3JIOYMBIIUICHHUK [23,
44]. KoHCTpYKIMS CYPL. amom HAMAC aHmMa mdu-
ma ‘npoctuth’ [6, 113] (OykB.: HE UMETH TIOXUX
MBICIIEN), HAlIpUMep: Amom Hdmac aHma maduma
‘Bonokma naman ‘Ilpoctuts odumy’ [6, 113] mo-
Ka3bIBAET, YTO OTCYTCTBUE 3JIbIX MBICIEH BEIET K
MIPOLICHUIO, MOpaJbHO-3THUYECKAs OLEHKAa, CBf-
3aHHAasi C BHYTPEHHUM COCTOSTHUEM 4YEJIOBEKa;
CYPI. amam HAMaC PaCUIMPEHHOE 3HAUEHUE ‘IuIo-
X0€ HAaCTPOEHUE’, HAIIPUMED: CYpr. Amom Hdmcan
sdAnmak Ko ‘YenoBek ¢ MUIOXUMHU HAMEPEHUSIMH’
[6, 8]; Onjan wyja numxan, yjHam uamam amam
HdMac mdujaxan ‘BpaxnoBarb Mexay coboit’

[6, 102]; amom ndmac ‘mmoxoe HacTpoeHue |6,
96]; JJye namcay amamxa tiax ‘OHa IEPKUT B AyLIE
obumny’ [6, 102]; cypr. Amam Hdmcom tiupa nanma
‘3a0bITh TI0X0€ [6, 94] (OyKkB.: [1noxue mMbicau B
CTOpOHY yOpaTb); cypr. Bdsa manmamuam amom
Hdmac aj mdtia ‘[Tpocuts npotenus’ [6, 90], 3nech
amaMm OTHOCUTCSI K HETaTUBHBIM MBICIISIM MJIU I10-
CTyIIKaM, OT KOTOPBIX HY>KHO N30aBUTHCSI.

Amam Hymac | Hdmac BO BCEX pacCMaTpPUBAEMBbIX
JMaNIeKTaxX pacIlIupUi0 CEMAHTUKY OT «MBICIIEiD
710 «HACTPOCHUS» U MEPEXOIUT B MHTEIUICKTYallb-
Hyto cdepy. DpazeonorusMel ¢ JeKceMoOu amaom
4acTo CBsI3aHbI C COILMAILHO-OCYKJIAEMbIM IOBE-
JIEHUEM (3710CTh, Bpax/ia, Opanb). Takum oOpaszom,
coueTanue amam + X o0pa3yeT yCTOHYHMBbIE BbIPa-
YKEHUS C HETaTUBHOM CEMAHTHUKOM, HO KOHKPETHOE
3HAUEHHE 3aBUCUT OT JIEKCUYECKOTO OKPYKEHUSI.

2. JlekcuyeckHe eIMHMIbI, CBS3aHHBbIE C
BOCIIPUSITHEM BKYCa, 3alaxa, BHEIIHero BHIa
U KavecTBa NUIM. OTa chepa 0coOEHHO BayKHA B
XaHTBIUCKOM KYJIBTYpE, TI€ 0X0Ta, phIOOJIOBCTBO U
cOOMPATENHCTBO UTPAIOT KIIIOYEBYIO POJIb B XKH3-
HeoOeCIeueHUH.

B XaHTBINCKOM sI3bIKE 3amax M BKYC TECHO CBsI-
3aHBI, BO BCEX HAOIIOAEMBIX TUANIEKTaX JJIST HUX
UMeeTCsl OHa OO0Ilas eAMHUNA: Ka3. €naj, WIyp.,
IIpUyp. 2n2j], Cypr. dnaj, HApUMEp, Ka3. amom
€naj, 1yp., IpUyp. amom naj ‘IIIOXOH 3amax’,
Cypr. amom dnaj ‘muoxoit Ha BKyc’. IlpuBeném
npuMepbl: QoNbKIL; Ka3. Amam enaj asaj ‘Ilmo-
xuM 3amaxoM naxHer [23, 13]; mpuyp. [ljuxem
amam 3naj uoxmac ‘Takoil mioxoi 3anax npumen’
[[IMA]; cypr. amam dnajy ‘nnoxoit Ha BKyc’ [6, 17].

B ¢onbkiope npoTBoOnocTaBieHue udm ‘Xopo-
MR’ U amam ‘TIII0X0M” MoTu€pKrBaeT OMHAPHOCTh
OLIEHKU NHILIM: Ka3., LIyp. amam jJemym, MPUyP.
amam jeimam ‘TUI0Xas ena (HechenoOHas, He Kade-
cTBeHHas)’, HarpuMep: QOIBKIL. Ka3. Al JayKuisyKu
XOMaJ 262]Jm KUM €Maj, UdM JEMYM, amam JEMym
JJEJ, uyu mdxaja tyxu jyyaj (comnay kauu) ‘Mpli-
Ka U3 JKWINIIA BBIXOAUT, XOPOILIYIO MHIILLY, TUIOXYIO
THUIILY €CT, B TO K€ MECTO BXOIUT (HOX C HOXKHAMH)’
[23, 207]; cypr. JJy/eé amamxa vaxom BulIU JUEMUH
K06 cypajay ‘CbeB UCTIOPUEHHYIO KOJI0aCy, OH UyTh
He ymep’ [6, 27], KOHTEKCT MOAYEPKUBAET 3HAYM-
MOCTh MAapKHUPOBKU UCTIOPYCHHON MHUIIIH.

B xaHTBINCKON KynbType, Ii€ 0X0Ta, phlO0JIOB-
CTBO M COOHMpPATENLCTBO WIPAIOT BAXKHYIO POIIb,
Ka4eCTBO UL — KIIF04eBOM napamerp. Kputuue-
CKH Ba)KHO pasiInyarh che100HBIE U 1JOBUTHIE IPU-
OBI, TO3TOMY COUYETAHHE amam + moJiax MapKUPyeT
OITACHOCTH IIIyP. amam moJiax ‘HeChbeOOHBIN TPprU0
(OykB.: moxoii rpu0)’, Hanpumep: uryp. [L{um dum
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MOC2], amam MOA2X, AHM J3ja i3] 60wKu ‘ITO HE
HaJI0, TUTOXOU TpuO, HE eNAT, BRIKUHB |18, 36]. Ta-
KUM 00pa3oM, CEMaHTUKa amam B TAHHOU TpyIine
CBsI3aHa C (PU3MUYECKON HEIPUTOAHOCTBIO, 0COOCH-
HO B KOHTEKCTE MHUILH, YTO KU3HEHHO BaKHO B TPa-
JTUIIMOHHOM XaHTBIMCKOM OBITY.

3. XapakTepucTuKa KayecTBa IpeAMeTOB.
B a1y rpymnmy BXOAST JieKceMbl, 0003HAYArOIINE
HEMPUTOAHOCTh, BETXOCTh WJIM HU3KOE KaueCTBO
MIPEIMETOB, CBS3aHHBIX C TPAJAULIMOHHBIM OBITOM
XaHTOB: >KUJIUIIA, HHCTPYMEHTOB, OCKIbI, MeXa
U 1p. B ycioBusIX CypoBOro KiMMara M HaTypalib-
HOTO X034iicTBa ()YHKIIMOHAJIBHOCTh BELIEH KpH-
TUYECKH Ba)KHA, IOATOMY amam 3[4€Ch MapKUPYET
yrpo3y kom¢opTy, 6€30MaCHOCTH U BBDKUBAHUIO:
Ka3., myp., Ipuyp. amam xom ‘BeTxuii 1oM (OyKB.:
IJIOXOM JIoM)’, Hampumep: Ka3. Mmeyan-uxeHau
80JJ]JoHH XOH 8OUL NUMIPIH XUULEM-NAPEM AMIM
xomoan ‘MyX € XKEHOM )KMBYT OKOJIO LIAPCKOTO TO-
poma B cTtapoMm Iioxom nome’ [23, 44]; myp. A,
na ejjol mawnj. Mojmul xuwiem-napam amam xoma
eéxamay [21, 132] ‘U naneiie enet. B kakoii-To 3a-
IJIECHEBEJIBIA-CBHITYYUI MJIOXOW JOM MPUXOAUT .
B oboux mpumepax CIOBOCOUETaHHUE amam Xom
OMUCHIBACT HENPUTOHOE ISl KU3HM SKWIHILE,
YTO TMOAYEPKUBAECTCS SMUTETAMM XUULEM-NADEM
‘cTapblil (3arIecHeBeNbIi ), pacChIAIOLIUICS .

Hox 1 Torop — 0CHOBHBIE HHCTPYMEHTHI B XO-
35IUCTBE. Amom B COCTABE TAKUX CIOBOCOYETAHUN
0003HaYaeT OMAaCHOCTh (HOXK PEXKET PYKH) WU
Hed(DPEeKTUBHOCTH (Hampumep, TOMOp HE pyouT
npoBa). Tak, nmpuyp. amom xecvl ‘TUIOXOW HOXK’,
Haripumep: [lJu kecol aj eyiiu, wum amom Kecwl,
uocjan 26amjan ‘ITOT HOX HE OepH, ITO TUIOXOH
HOX, pyku nopexenisb’ [[IMA]; uryp. amam jatiom
‘TI0X0M TOTOp’, 1Iyp. TVym 10X casapmuvl maxatin
amam jasm ojaj [21, 91] ‘Ha mecre, tae aposa
PYOAT TIJIOXOM TOTOP JIEKUT ; B Ka3BIMCKOM M-
aJeKTe HOXK HE IOJydaeT INpsSMON HEraTUBHOMN
OLICHKH, TaK KaK OH CJIMILIKOM Ba)KEH ISl AKU3HE-
NESITEIbBHOCTH YeJIOBEKa, MOATOMY XapaKTepH3y-
eTcst ne3Bue Hoxa: Mongoy amom, wdiw Jlezsue
mwioxoe, Tynoe’. KoHcTpykius amam + HHCTPY-
MEHT yHUBEpCalbHa, U OTPAXKAET MparMaTUUYHbIN
IIOJXOJI K OLICHKE Ka4eCTBa.

Opexna oOLEHMBAaETCAd C TOYKM 3pEHUS Te-
IJI03ALUTBEl amam cox U TPecTHka (HaCMEIIKU
u3-3a BeTXOM onexJpl). Hanpumep, nyn ‘mepcthb
(Mex)’ ¥ TpaJuLMOHHAs HIOKHU ‘STYIIKA y KOTO-
pol cTépcst MexX’ MapKUPYIOTCA Kak amam, €CIu
OHU HE BBINOJHSIOT (PYHKIMIO WK BBINISASAT He-
MPUEMIIEMO, TaK, CYPT. NYHIJ amam ‘MeX TIJI0X0M’,
JIV6 aii meinan eovax cOXju cdy jym, nyHaj amam

‘OH KynuJ JeméByro myo0y, MeX IUIoXou’ |[6,
135]; myp. amam cox ‘He Témnnas (TOHKas) ofe-
x7aa (OykB.: mioxas OfAexnaa)’, Hampumep: An-
weman amam coxu yj, am neegja JjyjH, neeja na
mun éxu manjaman [21, 79] ‘CecTpéHka Haia B
MIJIOXOM ofiexkae, He 3aMéEp3ia Obl, 3aMEP3HET U
MBI IOMOU OUAEM , AHm jymammaja, Kap coxH,
amam coxu yj [21, 78] ‘He omenyTt, 0e3 mexa
OJIeKJIe, TUIOXOM OfexK e HaxoauTces , Mawnjam,
AUYAJaj JymMamjeljman, jye na amam cox pa-
nakutin yjy [21, 79] ‘EnyT, Opatbst oneHyTCs, OH
OIATh B IUIOXOM JIOXMOTBSIX onexnae’, Uu moj-
Xa amam COXH YJMAJH, MOXUJAJH KAMAH WUPH
naxjya [21, 88] ‘Korna Buepa B miioxoil ogexnie
OBLI, JIFOJU 110 BCAKOMY €ro oOcMeuBamnu’; myp.
amam HIKHY ‘cTapas, oonesnas srymka (Oyks.:
ioxas Arymka)’, Hampumep: myp. Mowbhs
98uUe am Kywl Kawawaj, amam Kapay HIOKHU
gymmay [21, 53] ‘Jlous MomH? XOTh U HE CO-
TJIAIIaeTCs, HO TUIOXYHO0 B JIOXMOTBSX SATYIIKY
HageBaeT . CoueTaHWe CJIOB ILIYp. amam KeHul
‘Iutoxue  KUchl (Xyzmple)’, Hampumep: Kypom
mdmxdmj wuxkem nomca, keHuwom amam ‘Hora
CEroJiHs Tak 3amép3aina, umxu miaoxue’ [18, 137];
uryp. amam wdwkan ‘HeKaueCTBEHHBIN / HEKpa-
cuBbIl Marepuan (OykB.: MIoXoW marepuain)’,
Haripumep: Tdmaw wdwKkan amam, HOX NYCCIM
na nomxammac ‘Takoy Marepuain IJIOXOH, IO-
ctupana u nonmHsna’ [18, 70]. ldwxan ‘mate-
puan’ v keHw ‘KUCHhI’ — BaKHBIC DJIEMEHTHI ObITa,
UX KauecTBO HANpSAMYIO BIUsSIET Ha KOMPOPT U
BbDKMBaHME 4YesoBeka. Jlekcema amam B 3TOM
clydae oO3Ha4yaeT yTpaTy (yHKIHOHAJIbHOCTHU
(MaTepuan TUHSET) UK HE COOTBETCTBYET CTaH-
naptam (KHCBI HE TPEIOT).

B TpagunmonHOM OBITY XaHThI BaKHA MPUTO/I-
HOCTh Bellel (KWJIUIIA, MWLM, OACKIbI), Tpe/-
METBI TOJDKHBI OBITh MMPOYHBIMU U (DYHKITMOHAIb-
HBIMH, TIO3TOMY amaM MapKUPYeT UX HEMPHUTOJI-
HOCTb KaK yTrpo3y BHDKHBAHHUIO.

Mogenb c10BooOpa3oBaHUs YHUBEpCaJbHAs —
Amam + ipeaMeT = ‘HEeMPUTOAHBIN, BETXHI, Onac-
HBIA® amom xom, amam Kecvl, amam cox. OCHOB-
HbIE KPUTEPUU OIICHKHU: (PYHKIIMOHATBHOCTH (TO-
Mop He pyOuT, OJeKIa HE TpeeT), Oe30MaCHOCTh
(HOX peXKeT pyKH), COLIMAIIBHBIN cTaTyc (HacMell-
KU M3-3a IJI0X0H ofex/bl). B cypoBBIX yclioBuUsAX
CeBepa HEKaYEeCTBEHHBIE BEIIIM YTPOXKAIOT )KU3HU,
MOATOMY UX MapKHPOBKA CTPOTO CHCTEMAaTU3UPO-
BaHa. Takum oOpazom, amam B 3TOH rpyImme BbI-
CTyIMaeT Kak MHAWKATOpP HEMPUTOIHOCTH, OTpa-
YKAIOUIMI MparMaTU4HbIe [IEHHOCTU XaHTHINCKOTO
oO1iecTBa.
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4. XapakTepucTHUKA NMOTOAHBIX siBJeHUil. B
JAHHOW TPyINIIE CIOBO amam ‘IJIOXON’ aKTUBHO
UCIIONB3YeTCs JJIsl OMHCAaHMs HeOIaronpusiTHHIX
MOTO/IHBIX YCJIOBUHM, 4YTO OTPAXaeT BaXXHOCTh
MPUPOIHBIX (DAaKTOPOB B KU3HU KOYEBBIX U TIO-
JyKO4YeBBIX XaHTOB. [loroga aJjist HUIX — HE IPOCTO
($oH, a KITIOYEBOM JIEMEHT BRDKUBAHUS, YTO HAXO-
JUT OTPAKEHUE B A3BIKE, TAK IPUYP. AmMaM XdAmaJ,
Cypr. amam Kdmaj ‘HeHacTHasi moroga (OyKB.:
MJIOXOW JIeHB)’, HampuMmep: Tpuyp. Tdm xdmaj
Kkaman amom xamaj ‘CerofHsi Ha yiaule IJIoXas
norona’ [[IMA], ynorpebineHnue B OBITOBON peun
(xoHCTaranus (akTa) MOKa3bIBAET, YTO ITO YCTOM-
YUBOE COUETAHUE, KOTOpoe 0003HauaeT J0XKIb,
CHET, BeTep WU JApPYrue HeOIaronpusiTHbIE YC-
JIOBUSI JIJISl TIEPE/IBMKEHUS, OXOTHI HITH PHIOAITKH.
CpaBuute: cypr. Amam sdmajuam ma jés uym-
Ham Bapaxma tiajom ‘K mmoxoil moroae y mMeHs
HAUMHAET JIOMUTh CycTaBbl’ [6, 12] cBsA3b MexIy
TIJIOXOW TIOTOJION U (PU3UYECKUM COCTOSTHHEM Ye-
JIOBEKa (JTJOMOTa B CyCTaBax) yKa3bIBaeT Ha TO, YTO
amam Kdmaj) BOCIPUHUMAETCS KaK BPEIOHOCHOE
sBienue. Kaz. Tepmoag na amam ‘U noroga mio-
xas’ (Oyks.: Hebo mioxoe).

JlJis1 XaHTOB, Ubsl KM3Hb TECHO CBSI3aHA C MpU-
pOIOH, HEraTWBHbIE TMOTOJHBIC SIBICHUS (METENH,
3aTSDKHBIC JTOXK/IM, MOPO3bl) MOIVIM O3HAYaTh: Omac-
HOCTb I OJICHEBOJICTBA (roJyiofi€én, OecKkopMuIia),
TPYAHOCTH B PbIOOJIOBCTBE (JIEIOBBIE 3aTOPBI, IITOP-
MBI), YTPO3y 3710pOBBIO (OOMOPOXKEHHUS, TIPOCTY/IBI).
[ToaToMy CITOBO amam B COYCTAHUH C XAma) / Kdmaj
‘7eHb’, ‘orosa’ HECET He MPOCTO OLIEHOYHOE 3HAYe-
HHE, a CHTHAIM3UPYET O PeaTbHON OMAaCHOCTH.

5. Xapakrepucruka npocrpancraa. CioBo
amom ‘TUIOXOW™ B XaHTBIACKOM si3bIKe (HOpMHU-
pYyeT JEKCHUKO-CEMaHTHUECKOE II0JIE, CBA3aHHOE
C HEraTMBHOHN OIleHKOW mpocTpancTBa. OCHOB-
HBIC COUYCTAHUS M WX MparMaTudeckue (QpyHKINH,
HampuMep: UIyp. amom mdxa ‘TI0X0€ MeCTo’,
Mdnman amam mdxaia LUKMICIM, YXJoM U UUPA
pdxHac, ypaiion HOX nepamcam ‘B myTn moman B
IJI0X0€ MECTO, HapTa MepeBepHyach HaOOK, eBa
nepesepuyn’ [18, 89]; Vxjom mdnman yagman yc,
wum amam mdxaua, pan Xowa toxamcas, u uupa
pdxHnac ‘Exanu, HapTa ObUTa 3arpykeHa, B ILIO-
X0€ MecTOo (TomnajnM), K rope Moabexaliu, U ymna-
na HaOok (Hapra)’ [18, 133—134]; Amom mdxation
VXJoH dj eamajmatiu ‘B MI0XOM MecTe YNpsIKKY
Benu’ [18, 27] (6amaymatiu OykB.: ‘Beau 3a TOBO-
nbs’). OnieHKa MecTa Kak ‘TI0X0ro’ cBsi3aHa C €ro
OTAaCHOCTBIO JUIs MepeBIKeHus (HapTa nepeBo-
pauuBaeTcs, TpeOyeTcsl yCUaue AJs UCIpaBlIeHUs
CUTYyalllH), aKIIEHTUPYET HEMPUTOAHOCTh TEPPH-

TOPHH JIJIS1 IPAKTHIECKOTO UCIIOIH30BAHUS (€31TBI,
MIEPEBO3KH TPY30B).

Hywi / tiye | 15k “mopora’ B COYETAHUH C amaM
MOTYEPKUBAET HEYAOOCTBO AJIi TPAHCHOPTHOTO
MIEPEBIKCHUS LIYP. amam Uyul, TIPUyp. amom
uyc, Ccypr. amam a2k ‘HepoBHas aopora (Oyks.:
mioxas fjopora)’, cypr. Hyy mdwunanam atiajma
udykuja, 1vkom ammam ‘Tbl HaA MalIMHE OCTO-
POXXKHO €37, toporu mioxue’ [6, 64], mpemymnpe-
KJEeHHEe 00 OmacHOCTH H3-3a KayecTBa JOPOTU
(HEpOBHOCTH, BO3MOYKHBIE aBapHH).

B npuBenéHHbIX HIKE IMpUMepax OTMEYEH ap-
XaWYHBIA OWHAPHBIN KO/ «JIEBBIH = TypHOI» Ka3.
amam nenak ‘nepasi cropona (OyKB.: MJI0Xast CTOpo-
Ha)’, HaTIpUMep: Ka3. amam yX neasK ‘JeBas BUCOU-
Has 9acTh rojioBel’ [23, 565] (OyKB.: 1M10Xast TOJIOBbI
CTOpPOHA); AMaM yX NENIKJIMIH WU KEM CEHKJIM
‘JIeBblit BUCOK cTyuHT [23, 516]; Ka3. amam nenak
VX nenak ‘TeBasi CTOPOHA TOJIOBBI (OYKB.: IIOXast
CTOpOHA ToJ0BhI)’ [23, 45] DTO OTpaXkaeT apxaud-
HOEe OWHApHOE NPOTHUBOMOCTABIEHUE «IIPABOIO»
(xoportero) u «ieBoro» (IJIOXOT0), XapaKTepHOE
JUISl MHOTHUX TPaJUIIMOHHBIX KYJIBTYD.

B HEKOTOpBIX BBIPAKEHUSX amaM acCOLUU-
pyeTrcs ¢ Mpea3HaMEHOBAaHUSMU, CBS3aHHBIMHU C
MHU(DOIOTUYECKUMH U aHUMUCTUYECKUMHU BEpO-
BAaHWAMU, HALIpUMeED: Kas. Jldwsn na mem amom
6oti ‘Bpinb — oueHsb 1wioxas nruna’ [23, 243]; kas.
Keokxoxan amam eanmay ‘Kykyuika nmpeackasbiBa-
et moxoe’ [23, 210]. B atux cinyuyasx amom He
MIPOCTO OIKUCHIBAET KAYECTBO, @ HECET KYJbTYp-
HO-00YCIIOBJIICHHYI0 HETaTHBHYIO KOHHOTAIHUIO,
CBSI3aHHYIO C HAPOJHBIMH MTPUMETAMH.

Taxum 006pa3om, TEeKCUKO-CEMaHTHUECKOE MOJIe
amam B IPOCTPAHCTBEHHOM KOHTEKCTE OTPa’kaeT
MparMaTuyeCcKuil MOAX0/ K OLIEHKE OKpYyXkKarolen
cpelnbl, TAe ‘TUIOXOM’ O3Ha4YaeT ‘ONacHbIi’, ‘Hey-
JOOHBIN WM ‘3aTPyIHSIOIINN .

B XaHTBINCKOM SI3bIKE PEKE BCTPEUACTCS UPOHUS
(B OTIIMYME OT PYCCKOTO «HY Thl U XOpoul!»), Tak
KaK amom HECET CEPhE3HYIO ITHUECKYIO HArpy3Ky.

O0cy:kneHne U 3aKJII0YeHne

[IpunararenpHoe amam ‘TIIOXOM’ B XaHTBIM-
CKOM SI3BbIKE SIBJISIETCS Ba)KHBIM AIIEMEHTOM IPHU
(hOpMUPOBAaHUM  HETAaTUBHBIX  XapPAKTEPUCTUK
MPEIMETOB, SBICHUN W aOCTPAKTHBIX MOHATHUH.
Ero coueraeMoCTb OXBaTbIBACT MIUPOKUN CIEKTP
JIEKCUKH, OTpakas MHPOBO33PEHUE, KYJIbTyp-
HbI€ YCTAaHOBKM M CUCTEMY OLIEHOK HOCHTEJEeH
sI3bIKA.

Amam — yHUBEpCAJIbHOE CJIOBO JJIsi HETaTHB-
HOHM OIIEHKHM B Pa3HBIX KOHTEKCTaX ((puznueckoe
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COCTOSIHME, BHEUIHOCTb, XapakTep, 3CTeTUKa U
ap.). Bo Bcex ciydasax amom nepenaér 3HaueHue
HEraTUBHOM OIEHKU. DTOT aHajdu3 IOKAa3bIBAET,
KaK OJHO CJIOBO MOXET OXBaTbIBaTh LIWPOKUI
CIEKTp HETaTUBHBIX 3HAYEHUHN B 3aBUCUMOCTHU OT
KoHTeKcTa. OIeHKa Ye0BeKa 3aBUCHUT OT €ro CO-
OTBETCTBHS HOpMaM OOIIeCTBa.

AHaNM3 coveTaTreabHbIX BOBMOKHOCTEH ClloBa
amam TIOKa3bIBACT, KAK YHHMBEPCAJIbHASI KOHIIETI-
U ‘TUIOXOTO’ peaju3yeTcsi B pasHbIX cdepax
JKA3HU XaHTBIMCKOTO COLMyMa Yepe3 YCTOMYMBbBIE
SI3BIKOBBIE KOHCTPYKITHH.

AOCTpaKkTHbIC TIOHATHUS B XAHTHIACKOM SI3BIKE
4acTO BBIPAXAIOTCs Yepe3 MeTadophbl, CBI3aHHbBIE
¢ (u3myeckumM MHUpPOM (HampuMep, ‘CIOBO’ Kak
MaTepHaIbHBIN 0OBEKT).

CnoBo amom ‘TUIOXO’ B XaHTBIUCKOM SI3BIKE
o0aaeT MHUPOKUM CEMaHTHUUYECKUM TIOJIEM, OX-
BaTBHIBAIOIIMM HE TOJBKO HETATUBHBIE KAYECTBA,
HO U CBSI3aHHBIC C HUMU KYJIBTYPHBIE MPEICTaB-
JIEHUs, BKJIIOYAIOIIME TaKXKe HWAMOMAaTHYEeCKUe
BBIpOKEHUS M (Ppa3eonoru3Mbl. AHaIU3 MpU-
MEpOB TIO3BOJISIET BBIACTUTH IMSATH KIIFOYEBBIX
cMbIciOBbIX Tpyni: 1. OueHka yenoBeka, CBsI3aH-
Has C MPOSBICHUEM HEraTUBHBIX SMOLUH, MMOBE-
JICHUs1 ¥ BOCIIPUSTUS B COLUATIBHOM U IICUXOJIOTU-
YECKOM KOHTEKCTE, KyJa BXOMAST CIEIYIOLIUE Ce-
MaHTUYECKHUE TOATPYMIBL: COIUATBHOE OCYXKJIe-
HUE U HApPYIICHHE TapMOHUH; (DU3NOIOTHUECKUE
W CEHCOpHBIC pEaKIMH; TPOSBICHUS arpeccuu
U pa3IpakeHus; MCUXUYECKOE U HMOLMOHAIIb-

HOE COCTOSIHME; DCTETUYECKUE U NOBEICHUYECKUE
OLICHKHU; HEraTUBHbIE COOBITUS U NPETUyBCTBHS;
KOTHUTHBHBIE M HWHTEIUICKTYyaJIbHbIE IIPOLIECCHI.
2. JIekcuueckue €AVHUILIBI, CBA3aHHbBIE C BOCIIPHU-
ATHEM BKycCa, 3amaxa, BHEIIHEro BUJAa U Kade-
cTBa nuuy. 3. XapakTepucTHKa KauecTBa Ipel-
MeToB. 4. XapaKTepuCTHKa MOTOIHBIX SBJICHUM.
5. XapakTepucTuka IpoCTpaHCTBa.

B 6a3oBoM 3HaueHUU amaom OMHMCHIBAET HEUTO
HEXKENaTeIbHOE, BPEIHOE WIM HEKAaYECTBEHHOE.
Tak, cioBo amam He IPOCTO 0003HAYAET HETaTUB-
HYIO OLICHKY, @ BBOAMT B SI3bIKOBYIO KAPTHHY MHpa
XAaHTOB, OTpaXkash UX INPEACTABICHUS O HOPME U
OTKJIOHEHUH OT He€, 100pe U 3I1e, CaKpalIbHOM U
npodaHHOM.

C10BO amam B XaHTBIMCKOM S3bIKE OONIaAaeT
BBICOKOM COUETAaEMOCTbIO, OXBaThlBas IIMPOKUI
CIEKTP HETaTUBHBIX 3HAYEHUH — OT PU3NYECKUX
CBOMCTB MPEIMETOB 10 SMOLIMOHAIBHBIX COCTOS-
HUH 1 coObITHI. MccitenoBadme mMo00HbIX JIEKCH-
YECKUX MOJEW BAYKHO ISl TIOHUMAHUS SI3BIKOBOU
KapTHHBI MUPa XaHTOB U MX BOCIPUATHS OKpY-
KAUIeW NEeUCTBUTENBHOCTU. Amaom — KyIabTyp-
HO-MapKUPOBAaHHOE IOHSATHE, HMHTErPUPYIOLIEE:
MIPAKTUYECKYI0 HEIPUTOJHOCTh, MOPAJIbHOE OCY-
KJIEHHE, TYXOBHYIO OITACHOCTb.

Takum oOpa3oM, amam — HE MPOCTO JTUHTBU-
CTHYECKasl eIMHUIA, a KIIOYEBOW AJIEMEHT XaH-
TBIICKOTO MHUPOBO33PEHUS, OTPAKAKOLIUN CHH-
KpPETU3M MPAKTHYECKHUX, ITUYECKUX U JTYXOBHBIX
OLICHOK.

Coxpauenus

Ka3. — Ka3bIMCKUI JTHAJIEKT, IPUYP. — NPUYPATBCKUN JNANIEKT, CYpr. — CypryTCKHH JIHAJeKT, IIyp. — HIypBIIIKAPCKUIH

JHUAJICKT.
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